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Abstract
The article discusses the role of intercultural communication in the development of academic mobility. The influence of the university associations and the unified educational area is viewed as a factor leading to a more efficient academic mobility and improved quality of education. 
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Нынешние изменения в мировой экономике, политике, социальной и культурной жизни людей в большей мере вызваны происходящими процессами глобализации. В условиях открытия границ для капитала, как денежного, так и человеческого, возрастает роль учебных заведений, поставляющих высококвалифицированные кадры на локальный рынок труда. Вместе с тем усиливается конкуренция на рынке образовательных услуг, что приводит к изменениям спроса на образование со стороны населения в различных учебных заведениях Значению интернационализации образования, в том числе высшего, уделяется все больше внимания на государственном уровне. Требования к интернационализации также предъявляют различные стейкхолдеры: международные структуры, частный сектор, профессорско-преподавательский состав и сами обучающиеся.

Широкое использование единого языка и унифицированность системы образования в Европе позволяют продолжать обучение или проводить научные изыскания в других университетах. При этом помимо знаний студенты «перевозят» с собой через государственные границы новый опыт, идеи, политические взгляды и моральные воззрения. Трансгранично передается информация о новых видах искусств, образах жизни, политическом строе, привычках жителей других государств. Таким образом, привлечение студентов для получения образования стало элементом культурной экспансии. 

Другой важный элемент в интернационализации высшего образования для увеличения мобильности – увеличение количества исследований и публикаций. Несмотря на то, что ранее большинство исследований имело национальный уклон, обмен информацией и идеями посредством семинаров, конференций и публикаций является стабильным способом развития международных контактов в науке и образовании.

Кроме того, развитие информационных технологий, свободное движение капитала через границы, более свободная миграция трудовых ресурсов, ослабление требований для пересечения границ между странами, появление системы кредитов в образовании и международное признание степеней также способствовали развитию академической мобильности.

Нам представляется возможным циклическое развитие академической мобильности в связи с увеличением количества и качества межкультурной коммуникации. Так, развитие образовательных связей, интеграция знаний 
из зарубежной практики усиливают интерес и готовность студентов работать в интернациональной среде. Возрастающий спрос на современные знания стимулирует научно-педагогический состав учебных заведений к проведению теоретических и прикладных исследований совместно с учеными других стран. Это, в свою очередь, увеличивает контакты между людьми и возможности учебных заведений для аккумулирования знаний. Контакты и международные проекты увеличивают мобильность в академической среде, что 
в дальнейшем вызывает необходимость использовать весь арсенал межкультурной коммуникации для поддержки уровня мобильности и внедрения полученных знаний в учебный процесс. 

Максимально реализовать потенциал в области мобильности студентов, преподавателей и научных работников, на наш взгляд, возможно в сетевых образованиях – консорциумах, ассоциациях и других формах сотрудничества вузов. Интересен опыт стран Скандинавии в области построения единого образовательного пространства, или надгосударственных консорциумов вузов.

В национальных стратегиях образования стран Северной Европы указывается, что страны должна быть привлекательными для обучения зарубежных студентов и их набор должен увеличиваться. Органы власти и сами учебные заведения прилагают много усилий для того, чтобы выпускники университетов были привлекательными на национальном и международном рынке труда. Важным элементом такого подхода является повышение качества образовательных программ, подразумевающее активное привлечение университетами и колледжами международных организаций и структур к научным и образовательным проектам и включение международного аспекта в учебные программы.

Стратегии развития образования четко указывают, что международная мобильность среди учителей и преподавателей должна увеличиваться 
для более глубокого понимания других стран и культур и любые препятствия на пути интернационализации должны быть сняты на национальном уровне. Дополнительно отмечается, что предложение программ и курсов 
на английском языке является важным условием международной конкурентоспособности страны для обучения и исследований. Курсы на английском языке все больше проводятся на всех уровнях в системе высшего образования.

Хотя интернационализация высшего образования в настоящее время означает введение учебных курсов и программ на английском языке, многие страны осознают важность заботы о своих языках и культурном наследии, что не противоречит Болонской декларации. Благодаря сохранению образовательного пространства, основанного на родстве языков, большинство населения стран объясняется и пишет на своих национальных языках. Кроме того, язык отражает национальный опыт и является неотъемлемой частью личности и сознания, а также вносит вклад в богатство языков в мире, в том числе 
в области науки и искусств.

В странах Северной Европы, например, преподавание английского языка начинается в начальной школе и продолжается вплоть до окончания 
12-летнего обязательного школьного образования, что означает, что английский язык понимают и говорят на нем практически везде. Однако чтобы использовать английский язык в качестве языка обучения необходимо дальнейшее совершенствование знания языка. По этой причине в университетах программы бакалавриата часто ведутся на национальном языке, а магистерские программы – уже на английском языке. Во многих отношениях, страны Северной Европы выступают в качестве совместных рынка образования. Совместное развитие системы обеспечения качества образования ставит Северные страны Европы на высокие позиции на конкурентном международном рынке образования. 

К вариантам развития академической мобильности с Россией можно 
в первую очередь отнести:

- Совместные научно-исследовательские проекты;

- Участие научных работников в международных конференциях;

- Обмен научными кадрами;

- Обмен научной и статистической информацией;

- Совместные рабочие группы и мероприятия;

- Повышение квалификации научно-педагогических работников;

- Научная экспертиза.

Совместные научные и образовательные программы помогают обогатить жизнь населения, создать достаточный человеческий капитал для устойчивого развития, улучшить доступ к качественному и современному образованию среди населения, повысить трансграничную мобильность, создавать знания и обмениваться ими для решения совместных проблем, а также создать региональную идентичность людей, проживающих в соседних странах, при этом сохраняя культурное и национальное наследие.

